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Precision Parts Manufacturing
Linamar Hungary Zri. Telephone 00 (36)86 620 500 VAT HU 10732346-2-04

Szarvasi Ut 86-88 Fax 00 (36)66 620 500 VATERU HU10732346
HUNGARY - 5600 Békéscsaba

Delivery Note

Delivery note: 166522 Delivery Date: April 22, 2022
Customer No: 13903
Supplier ’ Delivery address
Linamar Hungary Zrt. Magna PT Sp.A
Szarvasi ut 86-88 Via dei Ciclamini 4
HUNGARY - 5600 Békéscsaba ITALY - 70026 Modugno
Our Id; 91025584
Forwarder Document Address
SCHWEITZER Magna PT S.p.A
Via dei Ciclamini 4
ITALY 700286 Modugno
Unloading Point: 14249 Terms of delivery: FCA
Agreementno: 13803 Place of dispatch: Bekescsaba
Responsible: Piroska Lejla Szabo Mode of transport: ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (36)66 620 500 Plate Number: ABBOCYK / AB95CYK
line  Partnec Customer part no Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commaodity code
Lot Batch Place ofstorage Consumption Peint
1 2510609800-0 2510650100 4896 pcs 5500043698
MAGNA DCT-300 DIFF HOUSING 160733 8708509990
DAl
162831 161737 7@2&1
EKAER:
Packaging:
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 51
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOX TETO: 51 «{2\0 M ?7 6& é
501722 MAGNA DCT300 falca; 306

7 3406
Total colli: 51 S oA4P5 3
KUEHMNE+MAGEL s«

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: j,
Quantith effettiva:
Tipo Imballaggio:
Quantita mballi: 9,

Conformita alle sched{d'iﬂbauo:
Data controllo: /M/OS (Z'L

Firma

Nef weight: 19183 kg
Gross weight: 23154 kg

C35473BADNHe - LinaASCDeliiNste-HU (en)
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‘To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22 1-15 und 21, 22 auszafillen vnter der Vemntworiung tlcS Ahscmlcn:

[-15 tovablba 21, 22 rovatokat a feladd (1M ki sajit feleldssépére

‘

Feladd (Wv, cim, orszig)
1 Sender {Name, address, country)...
| LINAMAR HUNGARY ZRT.
HUNGARY

5600 BEKESCSABA

PEM DIV.
¥

N, N

SZARVASI UT 86-88.

NEMZETKOZI FUVARLEVEL sldany S,
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT CD/I_R Példiny 5/7
INTERNATIONALER FRACITBRIER N° 2022/49550

A finarozisea eltérd inegallapodis esetén is a Nemzetkdu Arutinarozisi egyeanény
(CMR) rendelkesésed az irinvadok,

This eprrigge is subject. nonvithstanding any elause to the eontrary to the Convention on
the Conteet for the Intemaional Careiage of Goods by Road (CMR)

Dijese Befindenmy wnterliegt troiz einer gepenteilizen Abmachung den Bestimmunyen
des Ubereinkommuns dber den Befrderungsvertmyg Im Intermationalen

'\ e

: -
£ ...fr Cln, Jrsizg,

2 Conmgnee {Hame, address, country)..

16 Fuvarozd (Név, cim, orszag)
Carrier (Name, address, country}...

Strssengiiterverkehr (CMR)

MAGNA PT S.P.A.

ITALY

AUTODANA GROUP SAL

70026 MODUGNO

J01/294/2006 ; RO 18517892

VIA DEI CICLAMINI, NV.4

Sebeg, Str. Ciocarliel, NT.8

" Jud ALBAR

Az dru kiszolgdltatdsi helye (helyséq, orszdg)

3 Place of delivery of the goods (Place, country}...

Tovabbi fuvarozdk (Név, cim, orszdg)
Successive carriers (Name, address, countzy)...

17

helysée place Ort MODUGNO
orszig country Land IT ITALY
Az Aru auvételének Lelye és ldfvortia (hzlysdg,

4 orszig, idfpont}... Fuvarozd fenntartdsai és hejegyzései
Ielység pleerOn BEKESCSABA 18 Carrier's reservations and observations...
orszag country Land HU HUNGARY
idépomt daterDaum 2022-04-22

Mellékelt ckminyok

5 Annexed documents...

Delivery Nr.: 166522
Jel és szim Darabszim Csomagolas madja Artt megnevezdse Statisztikai szdin Brutté stily (ke} Tétfowat
6 MarksandNos 7 Number of packnges 8 nlethiod of packing O Name of the goods Dsuatistical number Gross weight in kg 4 2voluwe
Kennzeichen Anzaht der Art der Verpackung Bezeichnung des Statistikmmaner Bruttogewicld in Kg Umfang
und Nummern Packstiicke Gutes
51 COLLI MAGNA DCT-300 DIFF| 87085 23 154
HOUSING
Osztily, szém. betdl  Class, Number, Letter  Klasse, Ziffer. Buchstabe ADR sum: 23 154
A teladd rendelkezései (Viim- és egyéb hivatalos kezelds) Tizeterdé | Feladd Pénznem i-—ayd
13 Serders instructions (Custonss aud other fornalitles) 19 ‘ ,
Anweisunyren des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) To be p... Sender. .. ' Currency. .. Consignee. ..
i
Visszatérités
14 Reimbursemen
Riickerstatiung

Fuvardd fizetési rendefhezdsek  Directions as to Ireight payment  Frachtzablungsanweisungen

15

20 Kiilonleges megillapodisok ¢ Speetal agreements Besondere Verelnbarungen

bénnentve. freight paid. frei

bérmentesités rélkiil. freight to be paid. unlrei

Kidllitds helye, iddpontin.  Bék&sczaba
Established in
Ausgefertigt in

21
1

2022-04-22 Azdmatvétele:  Kelet:
am g 24 Goods reccived:  Date on ...,
20 Gutempfangen:  Dalum am

A felada aldirdsa és bélve OJe

22 g‘&n&ﬁg Sten _zﬂhsm ors

N e
BNPHU.’! 13 wno?umqmdwmm

2
.'... arvevd

1 Raksiily
Ugeful loa...

' AB 60 CYK

i AB 95 C¥X
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